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Introduction

Writing. Writing a note, a
speech or a love letter. Writing
on a scrap of paper, writing on
stone. Writing with the point of
a pen or brush, or with a key-
board. Every time, writing is a
special experience. Have we
sometimes forgotten that fact?
When we write, every one of us
follows the path of civilization,
the journey of time which has
revolutionized human history
through the ages by placing it
in a medium, thereby passing it
on to future generations. Let us
remember...

Some 35,000 years ago, our an-
cestors began making signs on
cave walls. Shapes appeared,
particularly those of living
beings in their environment:
mammoths, woolly rhinoce-
ros, ibex... and sometimes even
stranger signs which have not
yet been interpreted. Not all
experts agree that those signs
were “writing”. Nonetheless,
a magic had begun; later, the
advent of cities, trade and
commerce would lead to the
need to keep records. That
was how organized, assembled
and combined sets of signs
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emerged in various places.
Almost 6,000 years ago, wri-
ting appeared in Mesopota-
mia when that land “between
rivers” saw the invention of a
tool which would transform
our relationship with the world.
The new phenomenon was
everywhere: in commerce and
accounting, of course, as well
as in areas such as science,
medicine, religion and the arts.
This was the beginning of a
new adventure of the mind,
ideas, knowledge and emotion,
which we have inherited.

A great variety of systems
came into being. Some people
depicted concrete shapes;
others sought to write ideas;
yet others chose to represent
sounds. Some combined those
approaches. Successive picto-
graphy, ideography and pho-
nography systems multiplied.
People began to write on any-
thing which was available in a
given environment and histori-
cal period: clay, papyrus, parch-
ment, paper, bamboo... Bru-
shes, quills, reeds and styluses
were used. Human inventive-

ness flourished everywhere.
At the same time, quantities
of written texts, whether on
tablets, sheets or scrolls, accu-
mulated and prestigious libra-
ries were established. A history
of the transmission of written
texts started, precious and fra-
gile.

A little later, a decisive step
was taken with the invention
of printing, whether Chinese,
Korean or European, leading
to unparalleled dissemination
of written texts, which became
more widespread and acces-
sible and less costly. The sha-
ring of knowledge and ideas
followed until a more recent
upheaval gave it an even grea-
ter boost: the development of
digital technology.

It would take a whole lifetime
and several libraries to detail
the innumerable chapters in
the history of writing, its ex-
periments, its mysteries and
the changes it brought about
and to count the people who
took part and its consequences
in the many places where it

unfolded. To understand it
would require sitting in the
world’s classrooms, looking
over the shoulders of poets
and plunging into scholarly
pages covered in equations
and codes.

Our attention is, however,
drawn to writing in this ins-
tance by another reason, ano-
ther motive. Its origin lies in
the “Writing Peace” exhibition
which was opened on 21 Sep-
tember 2012, the International
Day of Peace. A glorious tri-
bute to the writing systems of
the world, the exhibition also
engendered a need, an expec-
tation: not only to display that
diversity but to familiarize us
with it, to bring it closer and
make it more alive. That was
the source of the idea for the
present document.

We have thought about how
we could help the reader to
get to know the basics of se-
veral writing systems. How we
could, in future, be able to deci-
pher signs as varied as those in
Bangkok, Moscow, New Delhi,

Addis Ababa or Athens; how we
might become able to write our
names and addresses or a note
necessary for our communica-
tion. Gradually, this book came
into being, giving the reader an
opportunity to discover the va-
riety of our scripts and provide
a concrete introduction to just
over 20 different systems.

Naturally, this can be only a hint,
a beginning, given the scale of
the work required truly to learn
so many scripts. Nonetheless,
we hope that this initial action
will provide support in our de-
sire to prolong and extend this
project. Who knows, each of
these small steps might add up
to a more significant mosaic,
an unending journey through
the beauty of the world and a
source of peace.

We wish you good writing!

“From country to country, languages
differ but the sight of the Moon is the
same and the hearts of men are one!”
Ki no Tsurayuki (872-945)
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How to read the description of a writing system...

This page shows how each script will be presented in this document.

Now that the system, as well as
the languages with which

it is associated, have been
introduced, will you undertake

Some examples of words

Title giving the name of the script and its
date of origin (invention or creation) Introductory text (common or proper nouns)

the challenge of writing in it?
The Workshop is an invitation
to practise this script, looking
forward to continuing to learn it.

Reminder of the
“Writing Peace”
exhibition

How do we say the

Vowels, consonants, word “peace” and, most
syllables, pictograms, importantly, how is it What do we know of the history of this
ideograms... what are written? We show the script? We set out to discover its creation
the signs which make written form and any and evolution.
up this writing system? breakdown into smaller
Here we discover the elements.
main elements of the
writing systems (such as
alphabets and syllabaries).
If they are too numerous,
we provide some
examples and use this The word “hello” is a wonderful
sign @ to point out that ambassador for meeting people. Here
there are more. we consider the word and its possible

variations.

With what languages is this script
associated? To what families do
those languages belong?

A detail, an anecdote, an

interesting fact? There are

plenty of stories in the history

of writing systems. The answers can be found on
the page indicated.

WRITING PEACE
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Chinese
script

1,400 B.C.

—— ——

YAV Y RS A

R &

year dragon turtle

shellfish floor war

Fe, -, 4R 3F, £... : Chinese script* comprises a large
number of characters, each of which corresponds to one
syllable* and to a number of meanings. To master this
script, one must know several thousand such characters;
3,000 of them would be a good basic grounding.
However, there are actually several tens of thousands

of them! It should also be noted that each character
comprises a number of “strokes”, drawn in a specific
order. For example, ## has eight strokes and - has five.
So that we can learn to discover them, we will examine
several characters broken down into strokes.

Chinese punctuation has a number of specific characteristics: the full
stop (period) [.], for example, is written as a small circle [ . ].

_ , .
1344 34 p)
K= b o S

Exceptional! This is the most appropriate description of
the Chinese script, given its system and the number of its
components. It is the most ancient script still in use, so it
is also exceptional in its longevity! We will make it the first
stage in our journey, to understand how it works and learn
some of its signs. Who knows, we might develop a taste
for it.

“Peace” is written Fu-J-
in Chinese and
pronounced héping.

It consists of two
characters, #= hé,
meaning “harmony”,
“concord”, and “F ping,
“flat”, “calm”.

Hello C

Similarly, “hello” is

formed in Chinese

by combining the

characters 4% ni,

meaning “you” and

%F hédo: “good, well”. AR ﬁ%
For greater politeness, "N

we can use nin hdo. nin hdao
One just adds a little

heart «& beneath the

first character in order

to write nin &, which

can be compared with

“vous”, the polite form

of address in French.

zhongwén

Languages

Throughout its history, Chinese script has been

used for writing a variety of languages: the Chinese

languages, of course, including Mandarin, the official

language of the People’s Republic of China, but also

Korean, Vietnamese and Japanese. The

~ Chinese language is referred to by

‘:P x several names. It can be called ¥ X,

zhongwén (zhong denotes China, which

is itself referred to as zhonggud, the

“countryE of the middle ¥ "). Chinese can also be

referred to as X35 hanyii, which means

the “language of the Han”. The Han people

make up 90% of the population of China.

The other 10% comprises 55 “national

minorities” (see Nakhi). Chinese characters

themselves are referred to as X F hanzi, meaning

“characters of the Han".

A characteristic of the Chinese language is that it has
four tones (and a neutral tone); the meaning of a word
can be completely different, depending on the tone.
For example, on the syllable “ma” 4% ma (flat tone)
means “mother”, fk md (rising tone) denotes “hemp”
and & md (falling then rising tone) is “horse”. Lastly,
3 ma (falling tone) means “to insult”. We could also
add "% ma (neutral tone), a final interrogative particle
... without thinking of all the other possible “ma”s!

Chinese script has constantly evolved. For some
characters, there are two forms, one “traditional”*
and the other “simplified””. For example, here is the
“horse” in the two systems, pronounced ma.

traditional simplified

The transcription of Chinese into the

Roman alphabet is called pinyin®, j:"
which means “assembling sounds”.

It dates back to 1958. Other systems pinyin
have been invented in the past, such

as Wade-Giles and Bopomofo.

Workshop

R 30-45 minutes

Ten traditional characters are depicted below,
corresponding to the ten simplified characters in the
left-hand column: orchid, year, dragon and so on.
Clearly, some of them have many more “strokes”
than the simplified characters!

fe & B %
2

;E) = a B"

Can you find the simplified characters
corresponding to them? Please use this time to
write the simplified characters in the correct order
(left-hand column), each of them within a square.

Answers on p.64. WRITING PEACE
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History C

Writing has existed in China for a very long time, making
the country even more exceptional: almost 3,500 years!
You can imagine how many stories and legends there
are about its creation and evolution. It is said, for
example, that Cang Jie, a legendary soothsayer under
the “Yellow Emperor”, invented the characters by
observing the tracks left by animals. By the way,

Cang Jie had two pairs of eyes!

TH

Cangjié

An interesting fact O

Ideally, a Chinese character must be
drawn in a balanced way within a
square. Example: F=.

Chinese was traditionally written from top to bottom and right to
left. Nowadays, it is mainly written horizontally from left to right.

D 21% radicals

All the Chinese characters that we have seen are
attached to a list of “radicals” dating back to the
eighteenth century, at the time of the Kangxi

Emperor. There are exactly 214 of them although
there had been 540 in an earlier list. You need to

know those keys if you want use a Chinese dictionary.

For example, ¥ is linked to radical 2 |, H is linked
to radical 31 [J, and so on. Some of the radicals

are shown below, particularly those underlying the
characters we have used.

Here is the list of the characters we have
encountered, classified by radical:

O = /%
([ 4

¥

23
X
i

3

n

N

&
=
U

ey
&

one

32
earth

57

bow

=3

82
hair / fur

;L

125
old

%
;I

212

dragon

l

line

A

33
scholar

heart

2
U
84

steam

=

128

ear
17

Fi

169
door

%

ik

213

turtle / tortoise

7
SEN two
37 38
o][o] woman
3
62 64

halberd hand

‘; T
K K
85 86

water fire
-
140 142
grass insect
n
W R
173 181
rain page / sheet

(Small circles indicate variant forms of the radical.)

man

%

39
child

-

X

67

script

2

93

cow

#

R

145

clothes

R

J&

182

wind - -

2\

12
eight

40

roof

-

71

70

square

183
fly

18
knife

}2

44

corpse

H

72

sun

|E5)

102
field

154
shell

5

187

horse

19

power

Ly

46

mountain

A

74

moon

X

115

grain
¥

)3

157

foot

e

FARM )
195
fish

30 31
mouth enclosure

48 51
work dry

P | 2

75 77
tree stop
~]2

ALY
119 120
rice silk
159 166
cart neighborhood

5

@7
4% B
196 208
bird mouse / rat
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Greek
alphabet

ninth to eighth century BCE

The Greek alphabet (Elliniké alfdvito) comprises 24 letters

What magic can have been present among the Greek
people to produce such inventions, knowledge and
wisdom? The script inherited from the Phoenicians played
a full role from philosophy to the arts, mathematics and
medicine. What is more, another invention would play a
decisive part: the writing of vowels.

Legends say that the Greek alphabet was created by
a man called Cadmus, the brother of Europa, who
gave her name to the continent of Europe. It was
while searching for her that he settled in Greece
and, after many adventures and actions, created the
Greek alphabet.

Historically, the Greek alphabet, which is derived
from the Phoenician one, is thought to have
appeared in the ninth to eighth century BCE. There

Workshop

R 30-45 minutes

As we have seen, the Greek alphabet comprises both
upper- and lower-case letters.

1

Create a table of 24 lines and two columns. In the

which are written in upper-case form (see below) or - :
lower-case (see Workshop). It is therefore a bicameral In Greek, “peace” is were various alphabets around Greece, but in 403

7
alphabet. pronounced eirini and C 8lpnvn aBg(Epl'i:(/jas decided that the Ionian alphabet would be

left-hand column, write the upper-case letters
found on the opposite page.

The word “alphabet” was formed by combining the written eLprjvn.
names of the first two letters of the Greek alphabet. In

comparison with its predecessors, one major contribution

of the Greek alphabet was to write vowels.

2

Can you match up the capital letters with their lower-

eirini

@ Omega

In Greek, the question mark is in the form of
a semicolon [ ; ]. The semicolon is represented by
a raised point [ -].

An amusing 6 , case equivalents below, which, of course, are given in
detail: there BOUGT Q) 0)\Y% a random order? Good luck!

“Hello” is FSl(X G(lg was a time p (PTI

pronounced yassas. yassass when Greek boustrophedon

This means “to
your health”. More ’
colloquially, you can KOL)\.T]HSPOL
say yassou. There is kalimera

also another way to say
hello, especially in the
morning: kalimera.

The Greek alphabet is mainly EMT]V],K(X

used for writing the Greek

language, EN\nvka (Ellinika), Ellinikd
which is the only member

(together with Ancient Greek) of its own branch of the
Indo-European languages. It is noteworthy that many
Greek letters are used in mathematics.

was written in

boustrophedon - the name

comes from the Greek word

bods (ox) and strophé

(the act of turning). This

means writing first from left to right,
then the next line from right to left,
and so on.

Kéopog

Cadmus

Answers on p.64. WRITING PEACE




The Roman alphabet (abecedarium latinum) currently
comprises 26 basic letters, with upper-case letters (left) and
lower-case (right).

—Q0 History

The Roman alphabet came into being in the sixth
century BCE, derived from the Etruscan alphabet,
which in turn came from the Greek alphabet. At that
time, it was somewhat different from our modern
Roman alphabet; for example, no distinction was
made between U and V. Initially it comprised

19 letters, then 20, 23 and so on.

Peace O

One way of saying “peace”
in Latin is Pax. Another word
for it is Otium, which refers
more to calmness, inaction,
tranquillity.

PAX

When the Roman alphabet was born, there were
other alphabets in Italy, such as the Faliscan, Umbrian,
Oscan and Messapic ones, but the power of Rome
would impose its alphabet on the other peoples.

At that time, it was written in capital letters.

In Charlemagne’s time (742-814), an educated elite
led by the monk Alcuin established the Caroline

Hello O

In Latin, when greeting one
person, you say salve, and
when addressing two or
more people, you say
salvete. Another way of
saying “hello” is ave (and
avete).

(“minuscule”) letters, the source of the lower-case
letters which are still used today.

——O0 An interesting fact

Since the 26 basic letters of the Roman alphabet
cannot transcribe all the sounds of the languages
which use it, many different signs have been
developed for the sounds requiring them. We can
find some of those signs in the series of words for
“peace” in the right-hand column, including N and &.
There are others, such as 8 and p.

Languages O

The Latin language (Lingua latina) is an Italic language
which is part of the family of Indo-European languages.
As its name suggests, it comes from Latium, a region
in central Italy. The Romance languages, which include,
among others, Italian, French, Spanish, Portuguese,
Romanian, Corsican,
Catalan and Sardinian, are
descended from it.

Lingua latina

The monk Alcuin
(right) and
Charlemagne
(left).

Workshop

1

Consider the languages
listed below and their
geographical location.

Ewe
Afrikaans
Zulu

Aymara
Mapudungun
Finnish
Hawaiian
Bahasa Indonesia
Irish
Icelandic
Kikuyu

Maori
Tagalog
Czech

Wolof
Turkish

3

% 20-30 minutes

2

Create a table of 16 lines
and three columns.

Western Africa
South Africa
South Africa
Bolivia

Chile - Argentina
Finland
Hawaii
Indonesia
Ireland
Iceland

Kenya

New Zealand
Philippines
Czechia
Senegal

Turkey

Using the map on the left, can you match up the
following words for “peace” with their respective
languages? They are given here in alphabetical order.

Baris Fridur Hacafia Jamm Kapayapaan
Maluhia Mir Nutifafa Perdamaian
Rangima'arie Rauha Siochdin Thayi
Tugkulen Ukuthula Vrede

Answers on p.64. WRITING PEACE




Hebrew
alphabet

sixth century BCE

The Hebrew alphabet Vowels were added later,
(haalefbet haivri) is using, using small dots or
composed of “vowel points” in
22 letters, like -rj 7 ,J a system known
its ancestor the | S asniqqud’. Each
Phoenician alphabet, nigqud
via the Aramaic

alphabet. It is an abjad", aleph to “ox”, beth to
meaning that each letter “house”, gimel to “camel”,
stands for a consonant. and so on.

letter relates to
a common noun:

Hebrew is written from right to left.

) T _3 1 o
’f\?*p*’(*1
ADDOC
'\*Pt Pt q*

From right to left! That is how the Hebrew alphabet is
written, which makes us think about the various other
directions used in history. That is not the only distinctive
characteristic of Hebrew script: for example, it did not
write vowels.

Workshop

% 30-45 minutes

WIIT”
——0 Languages i

In addition to Hebrew square script, there is also
Cursive Hebrew, the handwritten form. Some of its
letters resemble the square script; others less so. Can
The Hebrew alphabet is mainly used for writing the you match up the letters of the two varieties?
Hebrew language, which is one of the Semitic languages.
It is also used for writing Yiddish, a language having 1 z
a Germanic base but many Hebrew and Slavic loan-
Create a table of 22 lines ~ Take the time to place

Peace O

In Hebrew, “peace” is

pronounced shalom and D ] w
written DYYW.

shalom

Hello O

words, spoken in Jewish communities in central and
eastern Europe. Yiddish is sometimes referred to

as Judaeo-German; there are also Judaeo-Arabic and
Judaeo-Spanish (Ladino) languages.

and two columns. the square-script letters
on the left-hand page,
in the order indicated:
aleph, beth, gimel, dalet,
he, vav, zayin...

———0 History

An ancient Hebrew alphabet known as Palaeo-Hebrew

D5V

shalom!

DYYY DYV

shalom alekhem !

Shalom is another
common way of saying
“hello” by wishing a
person peace. The more
complete form is shalom
alekhem. The correct
reply is alekhem shalom.
In the morning, you can
also say boker tov!

existed 3,000 years ago. The current form, Hebrew square
script, appeared around the sixth century BCE and became
generally used in the centuries that followed.

—O An interesting fact

At one time, the Hebrew language was
no longer used as an everyday language.
In the late nineteenth century,

however, a group of people decided

that its use should be revived.

Eliezer Ben-Yehuda (1858-1922)

is the most well-known of those

people.

Then try to match the
equivalent letters in Cursive

NTIN71A T())"?N The crsie leters ave of

course been placed in a

Eliezer Ben-Yehuda random order.

Answers on p.64. WRITING PEACE




Georgian
alphabet

| fifth century BCE

Georgian script (kartuli anbani) comprises 33 letters, five

original letters having been dropped. For some time, it had
both upper- and lower-case letters, but this has now been
abandoned.

ani

vini

/3

lasi

Jo .S

chini

khani

bani

oo

zeni

Q

mani

3\

rae

(ko IS

kani

C

tsani

JELL

3

gani

(0p)

tani

b

nari

L

sani

N

ghani

d

dzili

3

hae

Q@

doni

0

ini

J

eni

The Georgians, one of the peoples of the Caucasus,

have their own script. Varying in its styles, it is the result
of evolution over time which reflects its beauty and
wealth.

“Peace” can be
expressed as mshvidoba
in Georgian, and is
written as 3dgocomds.

8330@(‘02}0

mshvidoba

Hello O

8080630060

gamarjoba

oQMo
ot

dila mshvidobisa

doéoon@o 86o

Kartuli ena

O Languages

Georgian is a Caucasian language, calling itself Kartuli
ena. This alphabet is also used for writing Abkhazian,
Ossetian and other languages in the region.

History

The history of the Georgian script
remains a matter for passionate
debate on its origins, and researchers
still disagree. According to a Georgian
tradition, it is linked to a king of
Iberia, Pharnavaz I, who is said to
have reformed it in the third century
BCE. The oldest known traces of

the script date back to the fifth
century. As we will see in the
Workshop, there have been a
number of writing systems.

Pharnavaz I

O An interesting fact

Caucasian Iberia should
not be confused with
068&00 the Iberian Peninsula,
composed of Portugal
Iberia and Spain. Iberia was
a precursor of modern
Georgia, which is called
Sakartvelo.

bbdoém:;g@m

Sakartvelo

Workshop

% 15-25 minutes

The history of Georgian script has seen a succession
of varied systems, shown below.

Look carefully at the following four writing systems.
Copy them, reproducing the letters of the alphabet.

bUBU o anbgéo

0[)00800&36)3@0

dbgeotyepe

Can you match these scripts with the following four
names?

First of all came Asomtravuli, also known as Mrgviovani,
meaning “rounded”.

Then, in the ninth century, Nushkuri (“minuscule”)

"

appeared, also known as Kutkhovani, meaning “square”.

At that time, upper-case letters were written in
Asomtavruli and lower-case in Nushkuri.

A combination of the two gave rise to Khutsuri, also
known as Church (or Priests’) script.

Lastly, Mkhedruli (“secular” or “military”) took over
around the eleventh century. It is this script which is
mostly used nowadays.

WRITING PEACE
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Spreading across the vast spaces of North Africa,
across hills and deserts, this is the Tifinagh script! It
covers many centuries, serving the Berber peoples
known as the Imazighen, like a homage to the sun.

alphabet

third century BCE

Here are some of the main letters of the various Berber
alphabets known as Tifinagh:

——O Languages

Variants of Tifinagh script are used to write languages
belonging to the Berber group, a branch of the Afro-
Asiatic family of languages. They stretch widely across
North Africa, including Morocco, Algeria, Tunisia,
Libya, Mali, Niger and Mauritania. The general terms
Tamazight and Amazigh are the most widely used;
depending on local usage they denote varying realities
- Tamozight is also the name of a Moroccan dialect.
Locally, there are also Chleuh or Tachelhit, Riffi or Tarifit,
Kabyle or Tagbaylit, and Chaoui or Tacawit, not to forget

Peace O

One of the words for
“peace” in the Berber
languages is afra, which o :H: O o
is written as o HOo.

Other words, depending afra

on the language, include

asrad «©Q./\ and talwit

t.ULIgt.

Tuareg, also known as Tamasheq or Tamajaq, and
others.

The Berber languages also use the Arabic alphabet or
the Berber Latin alphabet, which comprises 33 letters
including y, g and z.

—O History

There are several stories about the invention of
Tifinagh script. For the Tuareg people, who retained it
over the centuries, its creation is attributed to-a giant,

Hello O

orkoll

Azul, is a word for
“hello” among the
Berber peoples. To say
azul hello to several people,
you say azul fellawen.
You say azul fellam if you
are addressing a woman,
and you say azul fellak to
a man.

There are other letters, depending on the languages being written:

00:0:

a hero not only of writing but of poetry and music.
Historically, Tifinagh alphabets are derived from a set
of Libyco-Berber (or Libye) inscriptions, including one
dating from the Numidian kings in the third century
BCE, such as Massinissa (238-148 BCE). Some believe
that they are even more ancient, even linking it to
Phoenician. The present version is known as Neo-
Tifinagh.

——0 An interesting fact

Folk etymology has suggested that the
word Tifinagh is made up of tifin, “a find”,
and nagh, “ours”, in other words, “our
find". Others believe it comes

from a root related to the word
“Phoenician”.

LOIOI

Massinissa (MSNSN)

Workshop

% 15-25 minutes

Given the various Berber languages that we have
seen, and on the basis of the letters printed on the
left-hand page, can you transcribe words written in
Tifinagh into Roman letters? Copy them out.

+. O 5UH

t.LoRKEWt

+oGallst

+.OzHt

WRITING PEACE
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oo ‘ Workshop
L4 Exceptionally beautiful! Anyone coming into contact C‘ £ ’ & 30-45 minutes
Arabic ——O Languages e )&]

with the calligraphy styles of Arabic script can only be

enchanted by their expressiveness. They are the product The shapes of Arabic letters vary according to their
alphabet of transmission and gradual progress in which the sign position in a word (initial, median, final or isolated).
has a central role. Let’s take a closer look.
Arabic is one of the six official languages of the
United Nations. Along with Hebrew and Aramaic,
it is one of the Semitic languages, which in turn belong 1 z
to the Afro-Asiatic family of languages. In addition to
The Arabic alphabet (Al-abjadiyah al-trabiyah) is composed Classical Arabic, many colloquial varieties exist, such Create a table of five Look carefully at the
of 28 letters, plus what is known as the hamza. Peace O as Algerian, Moroccan, Egyptian and Syrian. lines and five columns. 20 letters below, which

correspond to five letters

in the four positions.
Arabic script is written from right to left. In Arabic, "peace” is pro- °
nounced salaam (salam) P ) L‘A _o H:story
and written Py.u.).

Al‘arabiya

fourth century

The Arabic alphabet comes from Aramaic (via .
/!
salam Nabataean or Syriac). The earliest records of Arabic Uo— —_ =5 - -
script include a dedication dating back to 512. With
Hello c the advent of Islam (Hegira: 622), this alphabet
began to be widely disseminated. _é v

There are many ways of

saying hello in Arabic. One @-‘-ﬁ Py.w.“

of the most widespread is as-saldmu ‘alaykum
as-salamu alaykum, which

means “peace be upon

—O An interesting fact —_ &= e o e

you”. In responding, the \ ! As it spread across the world, the Muslim religion
word order is reversed: P ‘n's ""‘ S also conveyed the script in which the Qur'an was " R v
wadalaykumu as-salam. wadalaykumu as-salam written. This is how non-Semitic languages have (.-} - . (O -

come to adopt the Arabic alphabet. This is the case
in Iran with the Persian language, in Afghanistan
with Pashto and in Pakistan with Urdu. In some

. cases, letters had to be created to adapt to those
x’J‘ t‘-élo languages. Here are some examples: 3 Write them in the table, together with the name
of each letter. Fill in the table from right to left:
name of the letter, isolated form, initial form
and so on. For example:

sabahu al-khair

finale  médiane initiale isolée

(P il u-ﬁ’ sin

=
sabahu an-nur o *

Arabic script has been glorified by calligraphy in a
In the morning, one also hears sabahu al-khair, the number of styles, such as Kufic, Nashk, Thuluth and
reply to which is sabahu an-nur. Farsi.

It is an abjad, meaning that vowels are indicated by additio-
nal signs.

Answers on p.65. WRITING PEACE




Ethiopian
alphasyllabary

fourth century

Ethiopian script (Amharic Fidel) features 26 consonants®.

In order for certain languages to be transcribed, that number
can rise to 35. Each consonant is associated with one of the
seven vowels* to produce a syllabic sign, such as sé fi or la A.
Below are all the signs ending with the vowel “a”.

Y A b v g

44 444
4 b4 4.
ol b 4
413‘

Changing from one vowel to another slightly modifies the
shape of the syllabic sign, as we see here with s3, su, si, sa, sé,
se and so.

nlolalalalole)

Reflecting a culture several millennia old, Ethiopian
script is an excellent way of learning about its

immense heritage. The alphasyllabary features dozens
of consonants with variations representing the vowels.

Peace O

—0 Languages

In Amharic, “peace”

is pronounced sdlam.

This word is made up of nAyo
three syllables from the

Ethiopian script.

sdlam

Hello O

Sdlam is also one of the
friendly ways of saying
“hello”. If you want to be ms SNTAY
more formal, however, tena yistilign !
you can use tena
yistilign.

To say “good morning”, if you are addressing a
woman you say endemen adersh and if it is a man,
endemen aderk.

N1LIT h LT

W19 hLCh

endemen aderk ! endemen adersh !

“10°H

Ge'ez

This script is used for several languages, including
Ge’ez, Amharic, Tigrinya and Tigre. Ge'ez is now
considered to be a classical language. It belongs to
the Semitic family (as do Hebrew and Arabic) and was
replaced by Amharic in the thirteenth century.

—0 History

The Ethiopian alphasyllabary dates back to the fourth
century, the era of the Kingdom of Aksum (Axum),
when the sovereign was converted to Christianity.
The term Negus is a title of high nobility; the
sovereign was Negusa Nagast (King of Kings).

——O An interesting fact

Ethiopian script is an

abugida (alphasyllabary).

The word abugida is derived h[l"Ltq
from the names of four of
its letters: @ - bu - gi - da.

abugida

Workshop

% 20-30 minutes

Since the vowel changes the form of the syllable, we

win

can place the syllables containing the vowel “i” in a
table by comparing them with the ones on the left-
hand page (featuring the vowel “a”). For example,
comparing " hi with 7 ha. Good luck!

1 2

Create a table of ten Fill the first column with
lines and two columns. the ten letters below.

. t A L L
n “ 6 <+ A

3

Write in the second column the corresponding
syllables ending with “i”. Comparing them with the
table on the left-hand page will help. We have an
example with the syllable “hi".

ti fi i ki i

Answers on p.65. WRITING PEACE




Armenian
alphabet

405

Jowmunauphtt
-

The Armenian alphabet (Hayots’ aybuben) currently comprises
38 letters, or 39 (reformed orthography). Some time ago,
there were only 36. There are both upper- and lower-case
letters - the latter are shown above. See the Workshop for the
capital letters.

There are some differences in punctuation, such
as these: the colon [ : ] is equivalent to the full stop
(period) [ . ], and the question mark [ "] is placed
above the interrogative word.

In 301, Armenia became the world’s first country to
adopt Christianity as its State religion. A century later,
everyone was thinking about which script should be
used to disseminate its message. A monk named Mesrop
Mashtots was tasked with finding the solution.

Bpliwt

Yerevan

—O History

The Armenian script was developed by the monk
Mesrop Mashtots (362-440). As part of his work to
create it, he undertook a long journey in Mesopotamia
and Syria. It was only upon his return to the capital city
Yerevan in 405 that he eventually created the script.
The main influence is said to have come from Greek.

Peace O

In Armenian, “peace” is pronounced khaghaghut’yun
and written as juwnwinnLR|NLYU.

Juwununnipniu )

khaghaghut’yun

——O An interesting fact

The Armenian script is celebrated on 1 October,
which is Alphabet Day.

Uunnbkuwnupu

Hello O

The most usual way of saying
“hello” is barev. If you prefer to
be a little less familiar, you can
say Pupl. Qbiq (barev dzez),
and in the morning, the best
greeting is bari luys,

which means “good light”.

Languages O

Armenian is an Indo- qpulpulp
European language and

constitutes a separate Grabar

branch of that family. Eastern

Armenian is spoken in Armenia and Western Armenian
is spoken mainly in the diaspora. Thanks to the
Armenian script, a written language known as Grabar
(Classical Armenian) has been developed.

Matenadaran

Matenadaran means “library” in Armenian. It is also
the name of a special place in Yerevan where the
most precious archives are stored.

Utupny Uwpwnng

Mesrop Mashtots

Workshop

R 30-45 minutes

Armenian letters have two forms, upper- and lower-
case. Can you match them up? For example, p goes
with £ and n, goes with 7. Some letters are easier to
match than others. Good luck!

1

Create a table of 38 lines and two columns and fill
in the lower-case letters.

2

Now try to pair them up with the upper-case
letters, shown below in a random order.

WRITING PEACE
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Khmer

alphasyllabary

The Khmer script is an alphasyllabary comprising 35
consonants (in fact 33 nowadays, see below).
Each symbol has an inherent vowel, either a or 6.

(@ S

=0

S 8 o =

The expansion of the Khmer people had much
to do with the power of the city of Angkor
with its impressive majesty. Spreading over

a wide territory, its influence also saw the
expansion of something which had recently
gone before it: writing!

In Khmer, “peace”

is pronounced as
santepheap and written
fasmi.

IS

santepheap

NNUAJS

chomreabsuor

“Hello” in Khmer is
chomreabsuor, which
you should say with your
hands joined in front of
you.

O Languages

The Khmer script is mostly used for transcribing the
Khmer language, which belongs to the Mon-Khmer
language group, part of the Austroasiatic family.

It is used in Cambodia, but also in the neighbouring
countries of Thailand and Viet Nam.

History

The first appearance of this script is said to date back
to 611. It is thought to come from the Indian Brahmi
script via a southern Indian script called Pallava.

HAJIY U

dksar mul

AN

dksadr chriéng

The script has two styles, known respectively as dkséar
chriéng (oblique or italic) and aksdar mul (round).

An interesting fact

Khmer numbers have an unusual feature: they are
counted from 1 to 5; then 5(+)1 is used for 6, 5(+)2 for
7, 5(+)3 for 8 and 5(+)4 for 9. This is partly a base-five
(or “quinary”) system and partly a decimal one.

8 9

5+3 5+4

GRE

bey

Workshop

% 15-25 minutes

Discover some Khmer names and their fascinating

written forms.

First, have a look at the letters on the left-hand page.
Then draw a table with six lines and two columns.

Now copy the following six words in the left-hand

oty
HY

{MENGMUIS

Among those six words,
try to find the following:

- Kampuchea, the name
of the country,

- Phnom Penh, the name
of the capital city,

- Angkor, the old capital
founded in the ninth
century,

Answers on p.65.
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H
[N

- Jayavarman VII,
the founder of
Angkor Thom,

- Siem Reap, the town
where Angkor is
located, and

- Prasat Bayon, a temple
decorated with 216
majestic faces.
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A Tibetan
alphasyllabary

A
6 o) % seventh century

(Gt

The Tibetan script is an alphasyllabary comprising 30 conso-
nants. Vowels are placed above or beneath the consonants.

The most common method of transliteration” for Tibetan is
known as the Wylie system, after Turrell Wylie, who created
it in the twentieth century.

71"

In Tibetan script, syllables are separated by a super-

script symbol known as “tsek” [ " ].

34

In the heart of the Himalayas, a king brought
about a series of decisive changes. Part of
that process was the development by one of
his ministers of a new script. Welcome to the
Tibetan culture!

Peace

o Tibetan “oeace” | a_ A
n Tibetan, “peace” is v q
pronouncedazhi-\bde q ﬁ ]
and written &35

zhi-bde

Hello

“Hello” in Tibetan is
tashi delek. This is an
expression of welcome
and well-wishing which
may be used in other
situations.

An interesting fact

The Tibetan script exists in two forms. The first is
known as uchen, meaning “with a head”, which is
used for printed documents. The other is called umé,
“without a head”, and is used for handwriting.

SSE )

Bod-skad

Languages

This script is mostly used for transcribing the Tibetan
language (Bod-skad). Tibetan belongs to the Tibeto-
Burman group of languages, a branch of the Sino-
Tibetan family.

The Tibetan script is
also used for Dzongkha,
the main language of
Bhutan, and for Ladakhi,
spoken in northern
India.

Erm

Dzongkha

History

Songtsen Gampo, a king in the seventh century,
made considerable changes in Tibet. It was in his
time, for example, that the city of Lhasa expanded
and Buddhism was introduced.

'

g:'r:léa\"ﬁas'ﬁ'

Songtsen Gampo

It was that king who
entrusted to one of his
ministers, Thonmi Sambhota,
the task of creating the
Tibetan script, which he did,
from Brahmt script.

Thonmi Sambhota

Workshop

% 20-30 minutes

The Tibetan script is particularly suited to calligraphy
and those who practise it derive considerable
pleasure. So, have a good look at the letters below,
whose downstrokes and upstrokes are produced
using a trimmed piece of bamboo. One letter at a
time, enjoy the pleasure of copying them.

1 2

Draw four lines together,  Follow the one-by-one
then another line movements to draw the
lower down, as in the letters as illustrated.
examples below. Do so

several times.

zha
— >
-/ N
/ &
¥ 4 =
\ =
|
v
ba da
= oS >
r T Ll i,

WRITING PEACE
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When it comes

to writing, Japan
has perhaps the
greatest degree of
diversity that can
be imagined. Four
different systems
are used. First, the
kanji, ‘;’2?, the

Chinese characters.

There are also
two syllabaries,
each comprising
46 syllables, the
hiragana A%
or USH'R
(opposite, on

the left) and the
katakana T 1R%
or IZAF (on
the right). Fourthly,
there is romaji
O—<F, the
romanization of
Japanese.

Peace

“Peace” is heiwa in

-]
<

Japanese. It can be written *u
in different ways; this is one

characters, it is written as

SE#0. In another system,

of the distinctive features of
composed of syllables,

written Japanese. In Chinese
itis ALVD. e

Hello

CAICHIE

konnichiwa

There are various

ways of saying “hello”

in Japanese. In the
morning, you say
ohayougozaimasu. In the
afternoon, you should
say konnichiwa and in
the evening, konbanwa.

Languages

The Japanese language is called
Nihongo. It is a member of a separate
group, the Japonic languages.

History

Japan is said to have begun using kanji as early as

the fifth century; then, in the ninth century, the two

syllabaries hiragana and katakana were developed.

According to tradition, they were created from
Chinese characters (see Workshop) by the
monk Kikai (774-835). As for romayji, it is
connected to the arrival of missionaries in
Japan in the sixteenth century.

An interesting fact

Certain women of letters played an exceptional role
in the development of the Japanese syllabaries; for
example, Sei Shanagon, who wrote the Makura no
Soshi (the Pillow Book) and her rival Murasaki Shikibu,
who composed the impressive Genji monogatari (the
Tale of Genji). Both of these works were written a
thousand years ago in hiragana. It is no coincidence
that, for a while, hiragana was seen as “women’s
writing”.

-

=

b

’

Workshop

% 25-35 minutes

Hiragana is mostly used for transcribing words of
Japanese origin, whereas katakana is used for foreign
and onomatopoeic words. Both are of Chinese origin,
as we are about to see.

1

Copy the ten characters below, remembering what
we learned with Chinese on pp. 12-15.

2

Can you connect the Chinese characters with the
kanas (hiragana and katakana) which relate to them
and from which they are derived? A part of each
character can be recognized.

Traditionally, like Chinese, Japanese was written from
top to bottom and from right to left. Nowadays, it is
more often written from left to right.

Answers on p.65. WRITING PEACE




Cyrillic
alphabet

ninth century

The Cyrillic alphabet (kirillitsa) has capital letters (left) and
lower-case letters (right). It comprises 33 letters.

This alphabet can trace its origin to two brothers who
set out on a courageous mission. Their adventure is

a magnificent example of how human societies have
mastered writing, each in its own way. Let us follow
their story.

o

In Russian, “peace” is
pronounced mir, which is a
homonym of another word
meaning “the world”; it is
written MUp.

o

3npascrByiite | Jdo0phin
zdravstvuitye I.[eHB

dobrii den’

IIpuBet

priv'et

There are various ways of
saying “hello” in Russian.
One is zdravstvuitye;
another, more familiar, is
priv'et; and there is also
dobrii den’.

o

Aside from Russian (Russkiy), PyCCKHﬁ
one of the six official languages .
of the United Nations, the Russkiy

Cyrillic alphabet is used for

several other languages, such as Belarusian, Ukrainian,
Bulgarian, Serbian, Macedonian, Kazakh, Kyrgyz and even
Mongolian. Some of these are Slavic languages, and
others Altaic.

Glagolitic E "X 16‘
letters 36 rI-‘ &

The brothers Cyril (also known as Constantine the
Philosopher) and Methodius were monks in the ninth
century. They lived in Thessaloniki, Greece. They were
given a mission to evangelize the Slav peoples. It is
thought that they then developed a writing system
known as Glagolitic. On the basis of that script, their
disciples are thought to have continued their work,
creating the Cyrillic alphabet.

Kupuiaia u Medgonuun

Cyril and Methodius

There are a number of festivals
celebrating the Cyrillic alphabet CO(bMH

and its inventors; for example, Sofia

the two brothers and their

disciples are commemorated on 27 July. Also, a
celebration of education, communication, culture and
writing takes place on 24 May. In Sofia, for example,
icons are displayed, praising the merits of the two
monks and the letters of the alphabet.

Workshop

R 20-30 minutes

The eight words below are place names (such as
those of countries, buildings and mountains) written
in Cyrillic letters. Can you write and recognize them
by checking against the alphabet?

Answers on p.65. WRITING PEACE




Fourth to second Third century BCE Tamil
As befits a huge country with innumerable millennium BCE D |'|'| 8 J_ § -d .

Devan&gari treasures, the multiplicity of Indian writing DU} \\j(j @

systems is unparalleled. As you travel across

alphaSYI labary India you encounter the various scripts and i ) B

Brahmi Tamil

discover variations in their forms and styles. Sanskrit
i 1
tenth century Quite a treat! Telugu
. Bengali (or Bangla)
Here we see the main letters of the Devanagart Telugu .
alphasyllabary: vowels (independent on the left and on the .
right associated with the letter @, p) and consonants. This .
script h i i Bengali
pt has no capital letters and, as we can see, it has a sanskrit
horizontal line above the letters. Peace C
”]Iq%a}ce" 's written as Assamese Sanskrit
r=CH . . ss i
9 3rdar g 2 am the Devanggarl °* N\ B Script Nepalese Sanskrit
script, the most widely
used writing system in Q I d B Language
India. In Hindi, the word

see, India has a wealth

of other systems. India had a writing system during the

is pronounced shaanti. . = T o
Nonetheless, as we will shaanti D eva n a g a rl o HIStory

-y
e
g, A
&
\C

-

Indus Valley Civilization (the valley

g g i is now located in Pakistan), which
H l n d l Marathi lasted from the fourth to the second
w millennium BCE. That civilization
disappeared, however, taking its secret

with it; its writing system still remains
a mystery today. Thereafter, it was

*
e
e

Hello C
To say “hello” in India
you can say namaste not until the third century BCE that

while holding your ' I 1 I EEI ; I Z ) I.anguages two writing systems came into being:

hands together in front namaskar Kharosthi, which

namaste

e

)¢
)<

g Eg 'UT a’ of you. Namaskar is India (th&ra.t). possesses a multitude Langugges are cIas;ified depending left no descendants a'lgﬂ'
another way to say it. of music, cuisine and religions; on their membership of the Indo- behind, and Brahmi,
languages are no exception to European family (for example, Hindi which is the origin of Brahmi
‘ ‘ ‘ this. In addition to and Bengali) or the Dravidian modern scripts such
EI H q- the numerous spoken family, whose members are as Gurmukhi, Gujarati
languages, there are 22 W spoken mostly in the south and Odia. Devandagari comes from the
Constitutional Languages Bhi (Tamil, Telugu, Kannada and writing system known as Gupta, which
) X arat . o
a:r q T (plus English) which Malaya/amz. N is a descendant of Brahmr; its modern
differ from one state to The Devanagari script is used form dates back to the tenth century.
another. Hindi and English are the to transcribe a variety of languages: Its full name means “the divine city”,
official languages of India. Hindi, the sacred language Sanskrit, but sometimes it is simply referred to
H’ but also Nepalese, Marathi and so on. by the name of Nagari (a script which
consonants ‘ preceded it, beginning in the seventh
century).
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An interesting fact

forerarerrHt

People celebrate all sorts
of things in India. Holi is
the festival of colours,
celebrated at the spring Vijayadasami
equinox; Diwali is the
festival of lights (October-
November). There is also
Vijayadasami, also known

\9/
as Dasara (September-
October); vijaya is the word q I C q-

for V|ctqry .Itis so called Rama Telugu script
because it commemorates

the victory of two great
heroes over terrible
demons: Rama overcame
Ravana and Durga struck

down Mahishdsura.

What does this have to

do with writing? Simple:
anything that begins at
the time of Vijayadasami is
destined for great success;

so let us take the chance to
start writing!

Gujarati script

= :

Bengali script

Durga

SINGH]

Bangla

On 21 February 1952, in Dhaka (now the capital of
Bangladesh), there was a demonstration to defend the
Bangla (Bengali) language. Many students were arrested,
and several of them were killed. As a result, in 1999,
UNESCO decided that 21 February should be celebrated
as International Mother Language Day.

o
P
‘o

Tamil script

9

DevanagarT script

—0—>

Malayalam script

Workshop

g 20-30 minutes

After the fashion of Vijayadasami, let’s discover some
Indian scripts through gestures.

1

First, we need some raw
rice. A packet of 500g
should be enough.

For Vijayadasami, very
small children approach
the tray, sometimes
sitting on the lap of an
elder. The child’s index
finger is then held in
order to form the first
letter of the syllabary by
drawing in the dry rice
while pronouncing its
name aloud. The process
continues all the way to
the last letter.

To cook it? Certainly not!
We must also find a tray,
preferably a round one,
and pour the rice onto
it. There needs to be a
layer deep enough so
that we can draw in it
with our fingers.

't

Here, we will modify
that process by learning
to write six letters from
different scripts.

¢ 9
§ A
w2
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4

. Low class
consonants

® Middle class ' High class
consonants consonants

The charm of Thai script, with its procession of rounded forms,
is seen through the basic shapes making up the 44 consonants
(two of which are no longer used) and added signs to mark the
numerous vowels. Here we see the main consonants, classified
into three categories, linked to the sounds of the associated
vowels.

Peace O

In Thai, “peace” can be
spoken as Santiphaph or,
more briefly, Santi .

@iw?lm@

Santiphaph

Hello O

da0a5u [ a6 A

In Thailand, if you hear
Swasdi khrab, which
means “hello”, you can
tell it’s a boy speaking.
A girl would say Swasdi
kha. Sentences end in
kha in the feminine and
khrab in the masculine.

aNIAVAND

There is an alphasyllabary for the Lao language,
spoken in Laos, which has the same origin as that of
the Thai script. It is called akson lao.

—O Languages

The Thai language is a member of the Tai-Kadai
language family, also spoken in China, Laos and Viet
Nam. When you listen to the Thai language, one thing
you notice is variations: the language has five different
tones. It is important to learn the tones, otherwise you
may say something completely different!

History

It is traditionally believed that it was in 1283,
during the reign of Po-khun (King) Ram
Khamhaeng (1239-1317), also known as
Rama the Strong, that the Thai script

came into being. Experts have found

both Khmer and Indian influences. The
current syllabary (akson thai) is derived
from that ancient system.

NOYWINNALIY

An interesting fact

Although Arabic numerals are also used, numbers can
be written with Thai characters. You can see them on

Thai coins.
1 2 3 4 )
neung song saam see EE]
6 7 8 9 0
hok jet paet [E) soon

Workshop

R 30-45 minutes

Each letter is named by associating it with a
Thai word in which it appears. For example, Tn
corresponds to the initial consonant N and denotes a

“chicken”, kai, and 161 corresponds to @ and denotes
a “turtle”, tao.

1

Create a table of 14 lines and two columns.

2

Find the letter to which the following words
correspond. The letter is underlined within the word.

1 = @
i X i Lomo X i L |
-V U ® 1
OOOOO

3

Write them in the table, to the right of the letters to
which they correspond. The answers will tell us the
meanings of these words.

>
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One, two, three writing systems, a series which
shows impressive inventiveness. This reflects the

Mongolian
alphabet

thirteenth century

history of the Mongolian people and of the writing
systems they adopted for their language.

The traditional Mongolian alphabet comprises 35 letters,
including seven basic vowels. The shape of each letter

changes depending on its position in the word. Peace
Vowels “Peace” is énx tajvan in Mongolian,
and can be written in the Mongolian
alphabet (opposite), in the Roman
{ J ;l; a) q) alphabet or in Cyrillic letters:
DHX TalBaH.
i (yi) o/u

Consonants
énx tajvan

Hello

For “hello” you can say
sain uu (CaliH yy)

or sain baina uu

(CalH 6alHa yy), which
means “are you well?”

v 90 N A

sain baina
uu

Unusually, Mongolian is written
from top to bottom and from left to right.

46

Languages

There is a Mongolic language family, i
which includes Khalkha (Mongolian)

and others such as Buryat and
Kalmyk. It is a subgroup of the Altaic

languages. Khalkha

The history of writing is very rich in
Mongolia. It begins with the great
conqueror Genghis Khan (1155-1227),
the founder of the Mongol Empire.
Having captured an Uighur scribe, he

for transcribing the language (Mongol
bitchig).

His grandson Kublai Khan (1215-

1294), having become Emperor of E ﬂ ISV
China, had another script created by

(€ m

the Tibetan monk Phagpa.

Lastly, following contacts with

other peoples, Mongolians also

began to use the Roman and Cyrillic Phagpa
alphabets. letters

An interesting fact

There is yet another Mongolian writing
system! In the seventeenth century,
the Buddhist spiritual leader
Zanabazar supervised the
creation of another script,
known as Soyombo, which

wer

appears on the Mongolian flag.

tasked him with creating the first script

Workshop

g 20-30 minutes

See if you can identify some words written in
Mongolian, below.

|

Have a look at these five samples of Mongolian
written in Mongol bitchig and try to copy them.

1 I
l2 4
: 3

2

The five samples correspond to the following words:

Tsagaan Sar, the Mongolian new year,

Khanbaliq (or Cambaluc), the former capital,
now Beijing,

Khoomii, or throat singing,
Kublai Khan, the Khan and Emperor of China,
Ger, the Mongolian yurt.

3

Can you match up these words with their Roman-
alphabet transcription?

Answers on p.66. WRITING PEACE
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Korean
alphabet

1443

There are 16 other letters
- Q. which have to be added,
- e such as “pp” ¢, “e
9 or “wa” =}. These
phonological elements
are known as jamo.

To put together the
various syllables,
Hangul mainly uses 14
basic consonants and

ten basic vowels. AT

Prle

vowels ‘ consonants

Consonants and vowels E
are put together to
reflect various sounds.

For example, the
syllable 3 pyeong is a

combination of & “p”,

P ng
3 "yeo” and © “ng".

— The syllable i} “hwa" is
o a combination of & “h”
and =} “wa".

An incredible decision: to adopt a new writing
system! This is what King Sejong brought about, with
all the consequences that would result. A crucial time
in the history of Korean culture.

A 5= =2

Sejongdaewang
(King Sejong)

Peace O

“Peace” is pyeonghwa
5 3} in Korean. As we
can see, the word is
written with two distinct

3 3 D
signs, corresponding to

two syllables, pyeong and pyeonghwa
hwa, which are in turn

made up of consonants
and vowels from the
Korean alphabet, the
Hangul (or Hangeul).

FI s 8

annyeonghaseyo

Hello O—

“Hello” in Korean is
annyeonghaseyo. In the
same way, small blocks
representing syllables
are assembled. Here,
there are five of them.

Languages O

— OHistory

The Korean script dates back to 1443. At the time, the
Koreans wrote using Chinese characters although the
Korean and Chinese languages were very different.

It was King Sejong (1397-1450) who decided that the
Korean alphabet should be created, which is why he
still holds an important place in the hearts of Koreans.

To commemorate that creation, people in the
Republic of Korea celebrate their writing system on 9
October. There is an equivalent festival in the People’s

In the PDRK, the script is referred to as joseongeul (or
choson’giil).

A

joseongeul

——QO An interesting fact a

Hangul is used for
transcribing the Korean :.]_ o_‘
language, hanguk-eo, °\.. '3-
which is quite difficult

to associate with any hanguk-eo
language family.

Some people see a connection with the Altaic
languages, and others with japanese.

The Korean alphabet is recognized A
for its ability to reflect the sounds @
of the language accurately. It is said \'/
that this accuracy was achieved

by studying the movements of the

speech organs such as the tongue, u
lips and teeth in order to draw the

letters, as we can see in the two = E
examples opposite. \C,

Democratic Republic of Korea (PDRK) every 15 January.

Workshop

% 20-30 minutes

As we have seen, to assemble a syllable in Korean is
to put together consonants and vowels within a small
square, placing them on the left or right and on the
upper or lower level.

1 2

Create a table with ten Fill in the first column
lines and two columns. with the following ten
syllables.

A Y § 3 e
IR

3

In the second column, match them up with the fol-

lowing ten syllables, which correspond to the num-
bers from one to ten, by consulting the alphabet on
the left-hand page.

o 66 0 O
i i

sam

yuk . chil pal
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Dongba
script

sixteenth century

thunder

This is the only pictographic script in the modern world,
comprising about 2,000 signs. Some of the signs depicted
above relate to weather events.

Qi
B2

Writing

50

Fascinating in its beauty, practised by a handful of
people, the Nakhi or Dongba script is truly unique,
bringing us to, or returning us to, the infinite
pleasure of artistic drawing around the world.

The sign for “peace”

in Nakhi (or Dongba)
combines the earth, the
sky, two armed men
fighting, and a negative
sign on the left-hand
side.

Hello Q

We are in southern China, in Lijiang, in the province
of Yunnan. The Nakhi people (4AFE/&, naxiza in
Chinese), one of the country’s 55 minorities, are
characterized by a very original writing system.

Languages

Nakhi is a Sino-Tibetan language having four tones,
subdivided into Eastern and Western Nakhi. It can be
written in Dongba pictographic script, although this
is known by few people, or in Geba characters or the
Roman alphabet.

The Geba syllabary comprises signs derived from
either Yi characters (used by another Chinese
minority) or Chinese characters. Here are some
examples:

History

It is difficult to place the beginnings of Dongba script.

Some say it is 1,000 years old; others, 400. What
we do know is that priests have passed it on from
generation to generation to the present day. They
have also given their name to the writing system,
since they are known as Dongba.

An interesting fact

Joseph Rock (1884-1962), an
American botanist, devoted
much effort to raising
awareness of the Dongba
culture and script.

Workshop

% 20-30 minutes

Can you copy the following signs and, perhaps, even
guess their meaning?

10 " 12
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Vietnamese
script

seventeenth century

Modern Vietnamese script is known as chit quéc ngif, which
means “writing of the national language”; this can be ab-
breviated to quéc ngir. It uses the Roman alphabet, but the
letters F/f, )/j, W/w and Z/z are used only in foreign words.
There are 12 vowels (see Workshop).

Across the ages, the people of Viet Nam have known

a variety of writing systems whose connections to the
language, to languages, were decisive. Many issues
arose, such as this one: how to represent the six tones of
the Vietnamese language?

chir Han
——OHistory

In the distant past;2,000years ago, Chinese
characters were used in.Viet Nam to transcribe...
Chinese, thellanguage of government, The'script'was
then knownas chit-Hdn (“thewriting of the.Han";
also known.as chi:nho).

Peace O

“Peace” in Viethamese is
hoa binh. The language ‘ Y
uses the Roman alphabet, hoa bl n h
but with many added
accents and signs.

chir NOom

Viet Nam then became independent; Chinese
characters remained in‘use, but people began to-use
them for writing in Vietnamese. The script was called
chir Nom and was used from the thirteenth to the

Hello O

Xin chao

“Hello” is xin‘chdo. In.the
morning;’chao buéisdng‘is
preferable.

twentieth century.

In the seventeenth century, a script based on the

Roman alphabet was established, and came to be
known as chir quéc ngir, which is what is still used
today.

——O An interesting fact

A French Jesuit, Father Alexandre de Rhodes
(1591-1660), played a major part inthe creation
of chir quéc ngir, although he

Languages O

Vietnamese belongs-to the Austroasiatic language
family, which also includes Khmer, for example.
It1is a six-toned language (see Workshop).

based his workon that.of his
Portuguese predecessors.
This explains.the influence of
the Portuguese language on
the Viethamese'alphabet:

Alexandre
de Rhodes

Workshop

g 25-35 minutes

Itis hard to get used to the idea of small signs indica-
ting the correct tone to use. To practise writing them
correctly, try to fill in the blanks in this table.

1 2

Create a table with six Fill in the top line and
columns and twelve the left-hand column.

3

Fill in all the empty squares, taking care with the
more complicated accents. Regional variations in the
Vietnamese language have to be taken into account.
For example, five tones are used in the south of the
country.

i!0!0!0!0!0‘0!0!0'0!0!0!O'Ol0!0?0‘0l.l‘!0‘0!0!0!0'0!0!0!0!0!0‘
i

ninIaIAIaIaIaIaIaiaIaiaitIaiaiainlaialainlaiaiain
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Cherokee

syllabary

early nineteenth century

W

cHo @<t
HAB o ~Boo -

aw

quhs«qg'n«*ru
PB<aH5 s -9
"-ucnw D"O@b'—]
@O%O N
Bipcco®

3
o))
Q

@

©w

Cherokee script is a syllabary of 85 signs.
One sign (opposite) has been abandoned.

o@D o@-DH=9

Once upon a time, there was a person who displayed
such a strong character that his name was given to a
tree! But before that, he became known for the feat of
inventing a writing system which he provided to the
Cherokee people.

Peace O

—0 Languages

The Cherokee language is an Amerindian language,
belonging to the Southern Iroquoian family. It is also
known as Tsalagi or, to be more precise, Tsalagi
Gawonihisdi.

CWY SOhAsA

Tsalagi Gawonihisdi

In Cherokee, “peace”

is pronounced dohiyi s zﬂ Jb
and written as VA».

It is noteworthy that

the first letter can also dohiyi

be found the other
way around, in some
character fonts. Another

way to say “peace” is (OVG‘VHCBGYD)

nvwadohiyady.

nvwadohiyadv

Hello O

—O History

This writing system was created by a certain George
Guess, betterknown under his Native American
name.of Sequoyah (or Ssiquoya); he is
thought to have created the script
between approximately 1809 and
1824. It is the first indigenous
system of this type designed for
the transcription of an Amerindian
language. Guess used
the letters from
a type case, but
transformed
and inverted
them. Initially, he

bh

osiyo

One way to say “hello”
is osiyo.

attempted to create
a character for every
word; ultimately,
however, he produced
a syllabary which was
better suited to the Cherokee
language.

o0bd/°0

Ssiquoya

0 An interesting fact

Why does the creator of this script bear the name
of a tree, the sequoia? The answer is simple. An
Austrian botanist was looking for a name for that
powerful and solemn tree. Having heard the story
of George Guess and the willpower he showed in his
task,-he decided to name the tree after him, thereby
passing it on to posterity.

Atelier

% 20-30 minutes

1

Here are some examples of words, first in their Cherokee
spelling and then in a Roman-alphabet transcription.
Write out each word in the Cherokee syllabary, just for the
pleasure of it.

dNIW ASS SPLIS
KSS +NIWS Ay
WPWAA WP AR

2

These words correspond to the following numbers:
2,5,8,10,13, 15,17, 19 and 20.
Can you match them up?
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Inuktitut

nineteenth century

o

ngu [nu] nga [Na] nngu [p:u] nnga [p:a]

qu qa tutu] ta[ta
Each Inuktitut sign (A, ¢, o) corresponds to a syllable (i, si,
ni). The Inuktitut script is, therefore, an alphasyllabary The

syllables shown above are those ending in “i”, “u” and “a”

If the sign [ . ] is added to-a syllable, the
vowel becomes a long one. “i” becomes A 4

“ii”, “a" becomes “aa”, and so on.

alphasyllabary

Reputed for its simplicity, the writing system
of the Inuit people is an inventive way of
combining letters by pivoting them around an
axis. Now is a good time to share the history
and destiny of this script.

Peace O

“Peace” is pronounced

saimmasimaniq in

Inuktitut. At first glance, '\ALI_IJLO_qb
these are clearly quite
simple signs such as

a triangle, a curl or an
angle. Here, we have the
signs for “sa, i-m, ma, si,
ma, ni-q”.

saimmasimaniq

Hello C

[>o._obl\bdc

D> bde

ullaakkut unnuksakkut

In Inuktitut, “hello” is ullaakkut
(ullaag means “morning”).

In the afternoon, you say
unnuksakkut (unnuksagq is the
word for “afternoon”).

Languages

Inuktitut, one of the A_oanC
Eskimo-Aleut languages,

is spoken in the eastern Inuktitut
Canadian Arctic. Inuktun

is spoken in the west. There is also Inupiak, used in
Alaska, and in Greenland, the Greenlandic language.

History

The Inuktitut alphabet was not created initially for
the Inuit, but for an Amerindian community, the
Ojibwe, by a missionary called James Evans (1801-
1846). He then introduced the system to the Cree
people. It was eventually brought to the Inuit by
Edmund Peck (1850-1924), who also had an Inuit
name, Ugammag, meaning “he who speaks well”.

The Inuktitut syllabary is

known as Qaniujaaqpait; S l) O D; S b<A C

the Inuit people also o .
write in the Roman Qaniujaaqpait

alphabet, which they call
bDH<KASC

Qaliujaagpait.
Qaliujaaqpait

An interesting fact

The word Inuit means “the
people”. The suffix “-it” is the
plural form, and the singular is
Inuk. There is also a dual form:
Inuuk.

JANI-YANS

Inuit

Workshop

R 20-30 minutes

First, familiarize yourself with the signs of the
Inuktitut syllabary on the left-hand page.

Copy out the following six words.

@D

Try to break these words down and work out how
they are pronounced.

Example:

Can you determine what some of those words mean?
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Workshop

% 20-30 minutes

°
Brallle Dots, either embossed or indented, reflect a

wonderful invention perfected by Louis Braille.

system Created to serve blind people, Braille offers a different _ K °
approach to writing and to how it is conceived. - ; A : : °
1829 Ay & o : : 1 °
: : as ; °
) ; ®
v Now that you understand the principle, can you begin :.
by deciphering the following combinations, which °®
) ) relate to languages using the Roman alphabet? ° ’,
Below are the 26 letters of the Roman alphabet in Braille. .'.
The white dots represent raised areas which are felt by the o .'
fingers. e 60 60 060 00 @0 SN
0 060 OO 00 OO0 00 ¥
0 060 OO e OO @0
o0 60O OO0 00
OO0 OO0 @O 0O
OO0 OO0 eO 0O
0O 060 00 00
o0 00 OO 0O
0O 60 0O OO

Inversely, draw five lines with sets of six “empty”
dots, as below. Try to write in the following five words
by filling in the dots which correspond to the letters:
friend, cousin, horse, pizza, sun.

There are Braille letters for other alphabets.
For example, here are some Cyrillic letters...
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P

leeee

.

.\/5

=]
=
VU
)

2

>
(%]
>
)

G

©
o
()

b

-
1)
(]

<

F3
(<}

ka u ku

-
T 0 ¢
< P F

meeee taa ndaa

U

shii si shc?ux
5 h 9
nu njuae yoq
R A J

keux peux njee
T 3 (%
fee E lu

2 fi A

ken ngkwaen ' ngga

PO

fom
mben ren men

njaem
T
seux

C)

shu

<

ntee

A

C

nga

G)

H

ma

3

z
=

>

<
[
2

o)

pue

5 -3

w
=3
o

Bamum script now comprises 73 syllabic signs. Here we see
the characters which are present in the Unicode table.

The story of a revelation: Bamum script relates to a
vision, that of a well-fulfilled people who had knowledge
and shared it. The figure of a Sultan is prominent;

subsequent events have been in the hands of his heirs...
and perhaps our own!

Peace O

One way to say “peace”

in BarT]um is fueshe. This S

word is from one of the

numerous languages of M F X I'I
Cameroon; this one is

unusual in having had a

writing system since the
late nineteenth century.

Hello O

“Hello” in Bamum is me
sha’she.

—O0 Languages

Bamum is one of the Benue-Congo languages and is
mostly spoken in western Cameroon.

—O History

Bamum script, created
by Sultan Ibrahim

Njoya in 1895, initially
comprised almost 500
signs. Not content with
creating the script, he
also set up a hospital
and a mechanical mill.
He also invented a
secret language known
as shii-mom - a name
which is also sometimes
used for the writing
system - which could be
understood only by the
initiated.

Ibrahim Njoya

——Q An interesting fact

It is important to be aware of the wealth of writing
systems in Africa and in particular of their creators
such as Sultan'Njoya. Other examples include
Momolu Duwalu Bukele, the founder of the Vai
syllabary (Liberia), Mohammed Turay and his student
Kisimi Kamara, who designed Mende script (Sierra
Leone), Frédéric Bruly Bouabré, who is associated
with the Bété script (Cote-d'Ivoire) and Woyo
Couloubayi, who created the Masaba scriptin 1930
(Nigeria). See also Mandombe, described on the next

page.

Workshop

% 15-25 minutes

Like other scripts we have seen, the Bamum system
has its own way of writing numbers. Try and copy
them out!

1 2 3 4
mo mbaa tet kpa
5 6 7 8
ten ntuu samba faamae
&) 0
kovuu koghom
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Mandombe script was created on the basis of the forms of
“5" and “2", with all other combinations derived from them.

kimia

(P35 ) (Rywd)

bupole

luvuvamu

Workshop

g 30-45 minutes

1

Look carefully at all the letters we have already seen
and the ways of combining them (see “An interesting
fact”).

Can you work out how to transcribe the following
eight syllables? To help you, they correspond to
ba, ka, ra, wa, me, se, yo and zo.
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Chinese Greek alphabet Roman alphabet Arabic alphabet Ethiopian Armenian alphabet
script alphasyllabary
wn v ) o o o Language Region The word “peace” final median initial isolated @ @ @ @ 9 9
T
2258 g 8 g g E West Afri tifaf hi | % ti |k S S S S S S
%.E 5 § s s s s we est Africa Nutifafa o~ oo o oo sad I I N 5 5 5 5 5 5
ER E 8 2 H 2 H Afrikaans South Africa Vrede i A il & s{ H § H § =
a5 S . P ey - ) - -
2 - > - > - Zulu South Africa ukuthula S - -2 ) qaf
= FS% A o N \% Aymara Bolivia Hacafia e - i " sin mi | 1, yi | € U w @) b} Q 9
5 fji B B E 3: Mapudungun Chile - Argentina Tigkiilen si 0. ki | R F 4 11 [} n
7,; ;,é r Y O ) Finnish Finland Rauha [on == = (a ng @ 9 Z h 8} u
S| A ) I1 T Hawaiian Hawaii Maluhia G A 3 B f5 ki | & ni | L 1 ! Q A& . q
% % E € P P Bahasa Indonesia Indonesia Perdamaian ] b 1, n S n
& 7 ¢ 3 o Irish Ireland Siochain Q9 q & g r n
@ H n T T Icelandic Iceland Fridur I k U u 8 g
Ij" 2 ® ) Y v Kikuyu Kenya Thayii . ) n 3 ] I L
‘N I~ Maori New Zealand Rangima’arie
I ! D [0} e P U u D th
)r\] ,E! Tagalog Philippines Kapayapaan Khmer alphasyllabary Japanese F P z 2
}2 /5 K K X X Czech Czechia Mir script 2 P
=y & A s Wy v b h n n @) o
5‘\&;‘ m}i Wolof Senegal Jamm o 5 5
i M B Q © Turkish Turkey Barig Jayavarman VII i [iﬁ’_{S G L 2 :1)
o L LI U
Kampuchea Y 03 ©
O O i
Siem R Cyrillic alphabet
Hebrew alphabet Georgian alphabet lem reap ‘[ﬁﬁiﬁj:]"tiﬂﬁ > v P
P g P Z; D\
o Z2lo3 . g 203l g 202 | Asomtavruli dbmdmogmHymo Phnom Penh fjiﬂm 1= Iz ; :
g 'E §§ % § % g% % g% g% E Nuskhuri 6ybby 6o o Kremlin (Kreml) Kpemnb
Ox |\wzx|2 Oxwx |2 OIXjwx 2 . B— basa6o Prasat Bayon Lm fNgMs ?:% £3) Moscow (Moskva) Mockea
IC | R | aleph v |7 | yod 5 Y | ayin — by G0 Angkor sy p L Russia (Rossiya) Poccust
3 1 | beth 23 kaf ? a pe - 'f% R Ukraine (Ukraina) YKpaunHa
¢ | 3 | gimel Pl 9 F 1) Bolshoy Theatre bonbLiown
3 | 7| daler | | 4 | 7 |lamed ? X |tsade TR (Bol'shoy)
» | n he N | D | mem Y Berber alphabet L L Siberia (Sibir’) Cnéurpb
Pln P| P | qof F
! ! = 11 nun B 9 | resh Tagbaylit Hol©or N2t rals (Ural) Ypan
5 T | zayin | Tamazight +oLoXZW+ :F F Saint Petersburg CaHkT-MeTepbypr
1 ¢ | W | shin Tacawit +oCollz+ * *x (Sankt-Peterburg)
N | N | het O | O |samech| " 7T _
G| v tet av Tamajaq +oloHtol:
Tarifi +oOZHZ+
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Thai alphasyllabary Mongolian alphabet Inuktitut alphasyllabary Mandombe script
a la kor kai chicken Ger Tsagaan Sar Khanbaliq Khéomii Kublai Khan > > ulu knife ba EE‘ me :Ié
2 1 2 3 4 5
WY phor phueng bee 2 At D> iglu house
ol |Lel@ | chor choe tree .ii § . ShLsb qajaq (kayak) boat Ka ﬁ_ w ﬂ%
9 |l khor khai e
= 9 L*Ledse angatkuq (angakkugq) shaman
N | I¥NY | khor rakhang bell . )
Na Sanna (Sedna) ocean goddess £l y IE'
J J ngor nguu snake
) b b ) ) structure of stones as a land-
1] ?j;d chor chaang elephant . A_ob/ inuksuk (inukshuk) mark or for hunting s ?_ . -%
f Lﬂlﬂ dor dek child Vietnamese script Cherokee syllabary
9] LA tor tao turtle
Nn NKI9 | thor thahaan soldier o 2 \Vied tali
[
WAy nor nuu mouse 2 § § e 5 ARY hisgi ‘ 0 00O OO0 00O o0 00
> A ¢ el g 2 i 0O 00 60O OO OO Oeo
1]
N 3:‘1 mor maa orse % g £ 3 é g 8 JNW tsunela Braille system 00 €0 00 00 @0 0O
a ad Iorling monkey % % ‘g ; _g.‘ ?%n 10 @AB SgOhi f r i e n d
: c = - - £ -—
ﬁ Lﬁa SOr seua tlger 13 KSS tsogadu O . . O . O . O . O ‘ O . . . O . O O . O . . .
a|aja ajaa . OO0 O OO @@€0 €0 Oe
< 2 g E | ARSS hisgady 6 606 OO €60 U6 60 OO0 €0 e 06O OO @O0
@ ? @ @ . @ 17 | SPIS galiquadu o0 60 OO o0 OO @0 c 0 u s i n
A x w = x A t r a v e |
a d a d d 19 | $NWS soneladu
Korean alphabet 2 ~ 0O 60 60 OO 00
e €] e e | & e 20 |\WPSOAR |talisgohi o0 00O OO0 00 e OO0 060 00O OO
é é é é é é OO0 00O eO OO OO0 €0 @O @O OO
o OO0 OO0 0O 0O h ° r s e
o Q] e |yuk & SRR . . . .
A TP P P . e O0 00 00 00
2 i o] 7 ch’iljg 0O 06O O Oe OO
66|06 |66 0 Dongba script 0 60 06 00 @0 00O @@ @0 OO
, N 7 . . O . O O O O p i z Z a
3 sam )‘J‘ 8 |pal "‘%‘ (of g | g G| @ g 1.temple 2. antelope 3.family 0 00 00O OO
u U U a y u 4. fire 5. dance 6. dispute r o m a ce €O ee
4 sa A]‘ 9 |ku % ) - 7. panther 8. dragonfly 9.comb 0 OO0 Oe
u u u u u v 0O 00 o0
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Glossary

Abjad

An alphabet which transcribes
consonants only. Examples: the
Hebrew and Arabic alphabets
(systems were, however,
created subsequently to add the
vowels).

Abugida

See Alphasyllabary (cf. Ethiopian
script).

Alphabet

A writing system consisting

of a set of signs representing
the minimal speech sounds
of a language. Although such
systems existed for centuries
before the Phoenicians, their
alphabetic system became
widely disseminated around
the Mediterranean and beyond,
influencing the creation of many
other alphabets.

Alphasyllabary

A writing system consisting of
a set of signs representing the
syllables of a language, with
vowels associated with them by
default. Other signs can then
modify or replace the default
vowel.

Bicameral

A bicameral writing system has
both upper-case (capital) and
lower-case letters.

Calligraphy

The art of decorative
handwriting (from the Greek
kdllos, “beautiful”, and graphein,
“to write”). Subject to precise
rules associated with styles

and historical periods, this art
requires much practice, which
is often acquired from master
calligraphers.

Capitalization

Writing a word with its first
letter as a capital letter (upper-
case letter) and the remaining
letters in lower case.

Consonant

A speech sound which is
produced when the airstream
encounters an obstacle (teeth,
lips, palate etc.). Among the
world’s languages, there are
many different consonant
sounds which use, for example,
the mouth or the nose, with
or without vibration of the
vocal cords and with other
differences. The word comes
from the Latin consona-,
“sounding together”.

Diacritic
Also known as a diacritical sign,
a diacritic is a glyph added to

a letter to modify the sound or
prevent an ambiguity.

Downstroke

The thickest type of stroke

in a letter, according to the
instrument being used, such as
a quill, a reed pen or a brush.
(Cf. Upstroke.)

Hieroglyph

Literally “sacred writing”, the
word comes from the Greek
hierds “sacred” and glyphé

“to engrave”. Often associated
with ancient Egyptian writing,
this term can also apply to the
writing of the Hittite and Maya
peoples, among others.

Ideogram
(or Ideograph)

A written character designed
to transcribe an idea (see
ideography).

Ideography

A writing system comprising
graphic signs each one of which
represents one, and usually
several, ideas. Chinese writing
is often said to be composed
of ideograms, but these in

fact make up around 10% of
the characters. Most of the
characters of Chinese are more
combinations of meaning and
sound.

Illiteracy

The situation of a person who
does not have, or has lost, the

ability to read and write.

Jamo

A phonological element of
Korean script (see Korean
alphabet).

Ligature

The joining together of two
signs in a writing system. For
example, o +e = ce.

Literacy teaching

Teaching of reading and writing
to the illiterate.

Logogram

A written character designed
to transcribe a word. See
Logography.

Logography

A term denoting all writing
systems where each sign
represents a whole word in the
language concerned.

Lower-case letter
A small-format letter in a
bicameral writing system.

Monocameral

Said of a writing system which
has only a single letter format
(case). Cf. bicameral.

Niqqud

A system of dots to indicate
vowels in the Hebrew alphabet.

Phoneme

The smallest unit of sound which
is significant in a language.

Phonography

Name given to writing systems
whose signs represent the
sounds of a language.

Phonogram

A written character intended to
transcribe a speech sound (see
Phonography).

Pictography

A writing system consisting of
figurative drawings representing
objects and ideas, without
reference to pronunciation.

Pinyin
A Roman-alphabet transcription

system for the Chinese language
initiated in 1958 and adopted two

decades later by the International

Organization for Standardization.
It has been revised several times.

Script

See Writing system

Simplified character
(Chinese)

Resulting from a reform
implemented in several stages
during the twentieth century,
simplified characters are easier
to write than traditional ones,
comprising fewer strokes.

While this reform has helped to
promote literacy, some observers
have criticized this simplification,
noting that it has made it more
difficult to understand the
meaning of the characters.

Syllabary

A writing system consisting of a
series of signs representing the
syllables of a language.

Syllable

A sequence of sounds
pronounced with a single voicing
emission. Syllables are combined
to make up longer words.

Traditional character
(Chinese)

Chinese characters are either
“traditional” or “simplified”, the
difference being mostly in the
number of strokes they comprise.
Traditional characters, which

are older and have not been
subjected to a reform designed
to reduce that number of strokes,
may comprise some tens of
strokes for certain characters. See
Simplified character (Chinese).

Transcription

Writing the words of a language
in a different writing system.

Transliteration

Writing down a language letter
by letter, without regard to
pronunciation.

Unicode

An international computing
standard which can be used for
coding the characters of a very

large number of writing systems.

(https://unicode-table.com)

Upper-case letter
(Capital)

A large-format letter in a
bicameral writing system (see
Capitalization).

Upstroke

The finest type of stroke in

a letter, according to the
instrument being used, such as
a quill, a reed pen or a brush. (Cf.
Downstroke.)

Vowel

A speech sound in which the voice

encounters no obstruction (cf.
Consonant).

Writing system

A set of graphic signs combined in
order to represent language and
thought, often associated with
the dissemination of knowledge.
It should be borne in mind that
oral traditions also meet this need
in accordance with their own
systems. For around 6,000 years,
writing has used a wide variety

of systems (such as pictography,
ideography, logography and
phonography) and of media and
instruments, reflecting human
societies and their inventiveness.

WRITING PEACE




Index

A Bamum numbers - 61 Chinese script - 12,5,49 G Indian scripts- 41,45 Khmer language - 33 Matenadaran - 31 Persian language - 27 Sierra Leone - 61 Tsalagi language - 55

abjad - 20,26,68 Bangladesh -42 . Chinese language - 13,53 Geba script - 51 Indo-European languages Khbémii -47 Mauritania - 25 Phagpa - 47 Sim.plified characters Tua_reg language - 25
Abkhaz language - 23 Barbler, Charles-Marie - 59 Chleuh Ianggage -25 Genghis Khan - 47 -3441 . K!kongo,language -62 Mbanza-Ngungu -63 Phg'rna'vaz -23 (;hme.se) -12,68 Tunisia - 25
abugida - 29,34,68 Bengali (Bangla) alphasylla-  chir Han script - 53 Genji monogatari - 37 Indonesia - 19 Kikuyu language - 19 Mende script - 61 Philippines - 9 Sino-Tibetan languages -35  Turay, Mohammed - 61
Afghanistan e bary - 41,42 ch@r Ném script - 53 Georgia - 23 Indus - 41 Kimbangu, Simon - 63 Mesopotamia - 31 Phnom Penh - 33 Sofia -39 Turkish language - 19,27
Afrikaans language - 19 Bi?gall (Bangla) language Chl{ qué'c ngg’z(or quéc Georgian alphabet - 22 ‘Inulf - E7 . Kyrgyz language - 34 Messapic alphabet - 19 Phoenician alphabet - 20 Songtsen'Gampo -35 Turkey - 19
Afro-Asiatic languages - - ngi) script - Georgian language - 23 inuksuk - Korean alphabet - 48 Mgthodlus -39 phoneme - 69 South Africa - 19 U
25,27 Benue-Congo languages consonant - 68 ger - 47 Inuktitut language - 56 Korean language- 3,48 minuscule - 69 phonogram - 69 South Korea - 49 Uchen - 34
aksar chriéng - 33 -61 . C(3r5|ca,n Ia.mguage -18 Glagolitic script - 39 Inuktitut alphasyllabary - 56 Koreah numbers - 49 Mkhedru|.| - 2'3 phonography -69 Soyombo script -47 Uighur language - 47
aksar mul - 33 Ben—Yehuda, Eliezer - 21 Cote d'Ivoire - 61 Grabar language - 30 InukFun language - 57 Kreml_m -39 Mongol bitchig - 46 pictography - 69 Spanish language - 58 Ukraine - 39
Ak _29 Berber script - 24 Cree-57 Greek alphabet - Inupiak language - 57 Kublai Khan - 47 Mongol alphabet - 46 pinyin - 13,69 Swahili language - 62 .

sum . ) . reek alphabet ; o Ukrainian language - 34
Alaska - 57 Berber languages - 25 Cyril (Constantine the Philo- 16.17.19.31 Ionian alphabet -7 Kdkai - 37 Mongol language - 34 Prasat Bayon - 33 syllabary - 69 ulu - 57
plein 19 oété et -6 ol phabet 34 d6sa CEKlnguage-16 {00 008712 e monacameral-63 Q o Umbrian alphabet 19

) été script - illi - 34,46, - - - A

Algeria - 25 Bharat _E’” 4 P Greece -39 L monocamera Qaliujaaqpait script - 57 yria Umé -34

Algerian (Arabic), language
-27

alphabet - 16,17,18,19,20,
21,22,23,24,25,26,27,30,31,
38,39,46,47,48,49,51,52,56,
57,58,68

alphasyllabary -
28,32,34,40,44, 56,68

Altaic languages - 38,47,48
Amazigh language - 25
Amerindian languages -
55,57

Ambharic alphasyllabary - 28
Ambharic language - 29
angakkuq - 57

Angkor -32,33

Angkor Thom - 33

Arabic alphabet - 26,29,45
Aramaic alphabet - 20,27
Aramaic language - 27
Arctic- 57

Armenian alphabet - 30
Armenian language - 30
Asomtavruli - 23
Assamese language - 41
Austro-Asiatic languages
-33,52

Aymara language - 19

B

Bahasa Indonesia language
-19

Bamum script - 60

Bamum language - 61

bicameral - 68
Belarusian language - 34
Bolshoy -39

Bolivia-19

Bopomofo - 13

Bouabré, Frédéric Bruly - 61
Buddhism - 35,47
boustrophedon - 17
Brahm script - 33,41
Braille, Louis - 59

Braille system - 58
Bukele, Momulu Duwalu
-61

Bulgarian language - 34
Bulgaria -39

C

Cadmos - 17

calligraphy - 68
Cambodia - 33

Canada - 57

Cangjié - 14

capitalization - 68
Caroline, lower-case - 19
Catalan language - 18
Caucasian languages - 23
Chaoui language - 25
Charlemagne - 19
Cherokee language - 55
Cherokee syllabary - 54
Chile-19

Chiluba language - 62
China - 12,45,47,50
Chinese characters - 12,36

Czech language - 19
Czechia-19

D

Dacca - 42

Democratic Republic of the
Congo -63

Devanagari (or Nagari)
alphasyllabary - 35,40
Dongba script - 50
downstroke - 69

Durga -42

Dzongkha language - 35

E

Eastern Armenian language
-30

Egyptian (Arabic) language
-27

English language - 41,58
Eskimo-Aleut languages
-57

Ethiopian alphasyllabary
-28

Etruscan alphabet - 19
Europe - 17

Evans, James - 57

Ewe language - 19

F
Faliscan alphabet - 19
Finland - 19

Finnish language - 19
French language - 18,58

Greenland - 57
Greenlandic language - 57
Guess, George - 55

Ge'ez language - 29
Guijarati alphasyllabary -
41,42

Gupta script - 41
Gurmukhi alphasyllabary
-4

H

Hangul alphabet - 48
Hanguk-eo language - 48

hanyt - 13
hanzi- 13
Hawaii - 19

Hawaiian language - 19
Hebrew alphabet - 20
Hebrew language - 21,27
Hebrew script, cursive - 21
Hebrew script, square - 21
Hegira - 27

hieroglyph - 68

Hindi language - 41,44
hiragana - 36

Holi - 42

I

Iberia - 23
ideogram - 69
ideography - 69
igloo - 57
illiteracy - 69
Imazighen - 24
India - 41

Iroquoian languages - 55
Islam - 27

Icelandic language - 19
Iceland - 19

Italian language - 18
Italy - 18

jamo - 48,69

Japan-36

Japanese script - 36
Japanese language -
13,37,48

Japonic languages - 37
Jayavarman 7 - 33
joseongeul (or choson'gtil)
script - 49

Judeo-German language
-21

Judeo-Arabic language - 21

K

Kabyl language - 25
Kamara, Kisimi - 61
Kampuchea - 33
Kangxi- 14

kanji - 36

Kannada language - 41
katakana - 36

Kazakh language - 34
Kenya-19

Khanbaliq - 47
Kharostht script - 41
Khmer alphasyllabary -
32,45

Ladakhi language - 35
Ladino - 21

Lao alphasyllabary - 44
Lhasa-35

Liberia - 61

Libya - 25
Libyco-Berber (Libyc) alpha-
bet - 25

ligature - 69

Lijiang - 50

Lingala language - 62
Lingua latina - 18
literacy - 68

logogram - 69
logography - 69

lower case -
16,18,22,30,31,38,69

M

Macedonian language - 34
Mahishasura - 42

Makura no Soshi - 37
Malayalam alphasyllabary
-43

Malayalam language - 41
Mali - 25

Mandarin language - 13
Mandombe script - 62
Maori language - 19
Mapundungun language - 9
Marathi language - 41
Mashtots, Mesrop - 23,31
Masaba script - 61
Massinissa - 25

Mon-Khmer language - 33
Morocco - 25

Moroccan (Arabic) language Qurian-27
-27

Moscow - 39 Rama -42
Mrgvlovani - 23

Murasaki Shikibu - 37 -45

N Ravana - 42

Nabataeans - 27

Nakhi script - 50

Negus - 29

Nepalese language - 41
New Zealand - 19

romaji - 36

. 18,27,46,51
Niger - 25 .

S Romanian language - 8
Nigeria - 61 Rome - 19 Russia - 39
Nihongo language - 37
niqqud - 20,69 S
Njoya, Ibrahim (Sultan) -61  Saint Petersburg - 39
Numidian - 25 Sakartvelo - 23
Nuskhuri - 23 Sanskrit language - 41,44
(o) Sardinian language - 18
Ojibwe - 57 script - 68

Oriya alphasyllabary - 41
Oscan alphabet - 19
Ossetian language - 23

Pakistan - 27,41

Pallava alphabet - 33

Pashto language - 27 script - 60
Payi, Wabeladio - 63 Siberia -39
Peck, Edmund - 57 Siem Reap - 33

Qaniujaagpait script - 57

Ram Khamhaeng (Po-khun)

Rhodes, Alexandre de - 53
Riffi language - 25
Rock, Joseph - 51

Roman alphabet -

Sedna (or Saana) - 57

Sei Shonagon - 37

Sejong (king) - 49

Semitic languages - 21,27,29
P sequoia - 55

Sequoyah (Ssiquoya) - 55
Palaeo-Hebrew alphabet-21  Serbian language - 34
shi-mom, language and

Syrian (Arabic) language - 27

Tacawit language - 25
Tachelhit language - 25
Tagalog language - 19
Tai-Kadai languages - 45
Tamacheq language - 25
Tamajaq language - 25
Tamazight language - 25
Tamil alphasyllabary - 41,43
Tamil language - 41
Tagbaylit language - 25
Telugu alphasyllabary -
41,42

Telugu language - 41
Thai alphasyllabary - 44
Thai numbers - 45
Thailand - 33,44
Thessaloniki -39
Thonmi Sambhota - 35
Tibet - 35

Tibetan alphasyllabary - 34
Tibetan language - 35
Tibeto-Burman languages
-35

Tifinagh alphabet - 24
Tigre language - 29
Tigrinya language - 29
Traditional characters
(Chinese) - 12,68
transcription - 34,36,69
transliteration - 69
Tsagaan Sar - 47

Unicode - 59,69
United States - 57
upper case -
16,18,22,30,31,38,69
upstroke - 68

Urals -39

Urdu language - 27

Vv

Vai script - 61

Viet Nam - 33,45,52
Vietnamese alphabet - 53
Vietnamese language - 13,52
Vijayadasami - 42

vowel - 69

W

Wade-Giles - 13
Western Armenian, lan-
guage -30

Wolof language - 19
Woyo Couloubayi - 61
Wylie, Turrell - 34

Y

Yellow Emperor - 14
Yerevan - 31

Yi-51

Yiddish language - 21
Yunnan - 50

y4

Zanabazar - 47
zhongwén - 13
Zulu language - 19

WRITING PEACE




Published in 2017 by the United Nations Educational, Scientific and
Cultural Organization

7 place de Fontenoy, 75352 Paris 07 SP, France
© UNESCO 2017

ISBN: 978-92-3-100260-1
EAN: 9789231002601

An Open Access publication under the licence Attribution-
NonCommercial-ShareAlike 3.0 IGO (CC-BY-NC-SA 3.0 IGO) (http://
creativecommons.org/ licenses/by-nc-sa/3.0/igo/). Users of the contents
of this publication accept the terms of use of the UNESCO open access
archive (www.unesco.org/open-access/terms-use-ccbyncsa-fr).

The designations employed and the presentation of material throughout
this publication do not imply the expression of any opinion whatsoever
on the part of UNESCO concerning the legal status of any country,
territory, city or area or of its authorities or concerning the delimitation
of its frontiers or boundaries.

The ideas and opinions expressed in this publication are those of the
author; they are not necessarily those of UNESCO and do not commit the
Organization.

The publication “Writing Peace” has been produced in the framework of
the King Abdullah bin Abdulaziz International Programme for the Culture
of Dialogue and Peace.

Coordination :
Intercultural Dialogue Section
Social and Human Sciences Sector of UNESCO

Designer and author:
Eric Cattelain, linguist, expert in intercultural
communication

Layout:
Vincent Técheney Hostein and Yves Saint-Lary

This publication is produced under the
direction of:

Nada Al-Nashif

Assistant Director-General for Social and
Human Sciences

UNESCO

Acknowledgements :

Abderrahim Nehnahi (Arabic), Sona Falakyan
and Anaide Tchapoutian (Armenian), Nchare
Oumarou (Bamum), Philippe Benoit (Bangla),
UNADEYV (Braille), Suyu Liu and Wang Wei
(Chinese), Kim Hyeon Gu and Hyunkyung Lee
(Korean), Ariunaa Jargalsaikhan (Cyrillic and
Mongolian), Helen Gemetchu Hailemeskel
(Amharic), Irakli Khodeli (Georgian),
Konstantinos Tararas (Greek), Roni Amelan
and Didier Guedj (Hebrew), Indira Bucha
(Indian scripts), Sotheary Lim (Khmer),

Libére Tumba, Godefroy Madzoumou and
Fwakasumbu Luwawanu (Mandombe), Yu

Fei (Russian), the UNESCO office in Bangkok
(Thai), Dadul Samtan (Tibetan), Selma
Bennani (Tifinagh), Nguyen Huu Hai, Hoang
Minh Nguyet, Pham Thi Thanh Huong,
Susan Vize (Vietnamese).



Writing
Peace

Writing Peace invites us to explore contemporary scripts. The
idea is to introduce us to dozens of them through the act of
writing, to make the world a little more close-knit and a little
more familiar.

Amid today’s digital world and its major upheavals, Writing
Peace reminds us of another decisive revolution: the advent
of writing 6,000 years ago. The genesis of writing and its
development within human cultures significantly changed
our relationship to trade, education, religion and the arts.
How does that translate to our own situations today? What
is our understanding of the different writing systems used?
How could these contribute to a better understanding of the
world and the role we play in it?

By setting out on a journey to discover these scripts and their
fascinating beauty, our purpose is to embrace them in their
diversity to tackle the most important of challenges: that
of peace and our awareness of it. As UNESCO recalls in the
preamble of its Constitution, “since wars begin in the minds of
men, it is in the minds of men that the defences of peace must
be constructed”.
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